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BRASSÓ, közép vár-utcza 263. 
, hova a lap szellemi részét illető minden 

közlemény intézendő. 
Méziratok vissza nem adatnak. 
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A miniszteriumok tevékenysége. 

— (Visszapillantás.) — 

III. 

A jellenlegi, – az alsó és felső taninté- 
zetekhen alkalmazott tanrendszer, ha nem is 
a legtökéletesebb, van oly jó, mint bármely 

más művelt államban és az eddig elért ered- 
mény kapcsolatban ezen miniszterium törek- 
vésével, a tanrendszert javitni, a legszebb re- 

.ményekre jogosit. 
Ezen miniszterium vezetője egyébaránt 

személyesen gyüjtvén a tapasztalatokat hazánk 
minden részében, eddigi szakavatott, üdvös 
müködése elegendő biztositékot nyujt arra nézve, 
hogy jövőre is hivatásának és nemes felada- 
tának megfelelni tud és fog is, annyival in- 
kább, mert ezen miniszterium ellen a külön- 
féle vallásfelekezetek részéről is soha alapos 
vagy számbavehető kifogás nem tétetett, mi 
ezen miniszterium ritka tapintatos eljárásáról 
és arról is tesz tanuságot, hogy e tekintetben 
is a viszonyok teljes ismeretével bir. 

A legnagyobb elismerés azonban kétség- 
telenül a pénzügyminiszteriumot és annak ve- 
zetőjét illeti, nemcsak azért, mert ezen minisz- 
teriumban az összes miniszteriumok is az egész 
ország pénzkezelése egyesitve lévén, a legki- 
terjedtebb és a legnagyobb felelősséggel járó 
tevékenységet igényli, de azért is, mert ezen 
tevékenység páratlan pontossággal, ritka szor- 
galommal, és kiváló szakavatottsággal párosult 

ügyismerettel gyakoroltatott. 
Allamadósságaink igaz hogy csökkenthe- 

tők nem voltak, és oly mértékben vagy oly 
gyorsan leendő leszállitásuk, mint ezt óhajta- 
nók, az adott viszonyok között lehetetlen is, 
ámde a jóakarat, a törekvés ezen irányban, 
és a takarékosság, mely ezen törekvést elő- 
mozdithatja, ezen miniszteriumtól meg nem 
tagadható. 

De nem tagadható meg ezen miniszterium- 
tól a szerencse sem, mely szerencse, habár 
nagyrészben a pénzpiacznak irányunkban nyil- 
vánuló bizalma és jóakarata által előmozdit- 
tatik és a belviszonyok kedvező volta által is 
támogattatik a conversiók keresztülvitelében 
nyilvánult, mely conversiók általános megelé- 
gedésünket érdemelték ki. 

S mivel feltehető, hogy a ki jobb viszo- 
nyok között helyén van, netáni rosszabb vi- 

szonyok között is hivatását betöltendi, ezen 
miniszterium és vezetőjének eddig nyilvánult 
tevékenysége jövőre nézve is csak megnyug- 
tató lehet- : 

A pénzügyminiszter egyik képviselőházi 
beszédében kijelentvén azt, hogy ő rossz igaz- 
ságügyi politikára pénzt nem ad, már az eszme- 
lánczolat következtében is a pénzügyminiszte- 
rium után az igazságügyminiszteriumot veszszük 
tárgyalás alá. 

Soha hazánkban egy miniszter ellen annyi 
panasz nem forgott fenn, mint az igazságügy- 
miniszter ellen, és ha tekintetbe veszszük, hogy 
nincsen lap az országban, mely évek óta ne 
panaszkodnék a miniszter ellen, és hogy mi 
jogász nemzet lévén, e téren kellő ismerettel 
és érzékkel birunk, ugy minden habozás nél- 
kül kimondhatjuk, hogy ezen panaszok egyről- 
egyig jogosultak és alaposak is. 

Horváth Boldizsár, kinek igazságügymi- 
niszteri tevékenysége elévülhetlen betükkel van 
megörökitve történelmünk lapjain, igaz állam- 
férfini bölcsességgel rakta le azon alapot, me- 
lyen igazságügyünket tovább felépitni kellett 
volna és kijelölte azon utat, melyen haladnunk 
kell, hogy a kor szinvonalára jussunk. 

Ezen alap ma már teljesen megsemmisült 
és a kijelölt ut végképen szemelől van té- 
vesztve, mert a szóbeliség, nyilvánosság és 
közvetlenség behozatalától távolabb állunk mint 
valaha és mert jogszolgáltatásunk lassu, bizony- 
talan és költséges. 

Törvényeink, melyek a jelenlegi miniszter 
alatt balomszámra készültek, nélkülözik a he- 
lyes rendszert, de nem felelnek meg viszo- 
nyainknak sem, mert azok egytől-egyig a szak- 
emberek, az ügyvédi kamarák, egyetemek stb. 
meghallgatása nélkül, az e tekintetben kellő 
szakismerettel nem biró képviselőház által ho- 
zatoan, már életbeléptetésüknél magukban hord- 
ják a megváltoztatás, pótlás és kiigazitás egész- 
ségtelen csiráját, 

Törvénykezésünk lassu, mert a gépezet 
rossz; drága, mert kormányunk az igazság- 
szolgáltatáson is nyerészkedni akar, holott min- 
den müvelt állam erre reá fizet; selejtes és 
rossz, mert a birák nagy része protektió utján 
neveztetvén ki, a kellő szakismerettel nem bir, 
és mert biráink oly rosszul fizetvék, hogy ab- 
ból, – különösen ha családos az illető, meg- 
élni nem tud, miért is a képzettebb, szorgal- 

masabb, tehetségesebb és jellemesebb emberek 
e pályától távol tartják magokat, és bizony- 
talan, mert legfelsőbb biróságunk is egy és 
ugyanazonos ügyekben más-másként itél, és 
mert mig a legigazságtalanabb ügy is meg- 
nyerhető, a legigazabb is elveszthető. 

Mindezen állapotokhoz járul még az ügy- 
védségnek ezen miniszterium részéről fennforgó 
folytonos és rendszeres elnyomatása, mely el- 
nyomatás következtében csökkentetett egyrészt 
a biróságok és a jogszolgáltatás tekintetében 
oly szükséges és az ügyvédi kart első sorban 
megillető ellenőrzés, és másrészt teremtetett egy 
ügyvédi proletáriatus, mely sem igazságügyünk 
előnyére, sem az ügyvédi kar diszére nem vál- 
hatik s a mely proletáriatus az ügyvédi kar 
tekintélyét csorbitván karöltve a miniszteri el- 
nyomatással az egész ügyvédi kart egy nyug- 
hatatlan, elégületlen és jobb viszonyok után 
sóvárgó oly elemmé alakitotta át, mely minden 
alkalommal panaszolni kénytelen és a mely- 
nek legfőbb óhaja, hogy ezen miniszteri állás 
valahára más által töltessék be. 

Az igazságügyi tárcza jelenlegi vezetője, 
nagy tudománya mellett, kezdettől fogva nél- 
külözvén az államférfiui tulajdonokat, összes 
viszonyaink parancsolólag követelik, hogy itt 
változás álljon be, mert az igazságszolgáltatás 
lévén minden államnak legfőbb alapja, ha ez 
rossz, — az államélet összes alakulatai és vi- 
szonyai, melyeknek ezen alapon kell állani, 
csak rosszak lehetnek. 

A honvédelmi miniszterium nemzetünk 
legszentebb és legféltettebb kincsének felügye- 
lője és kezelője lévén, legéberebb figyelmünk 
tárgyát képezi és ha e miniszteriumról csak 
azt mondanók, hogy hazafini kötelességét eddig 
a leglelkiismeretesebben teljesitette és hogy ezt 
tőle jövőre is nyugton elvárhatjuk, csak az 
igazat constatálnók. 

Ezen miniszterium különben legujabb idő- 
ben uj vezetőt nyervén, ennek kipróbált ed- 
zett hazafisága, szakértelme és e téren való 
jártassága ezen miniszterium jövő vezetésére 
nézve egészen megnyugtathatnak. 

Belföld. 
A jogi szigorlatok. A vallás- és közokta- 

tásügyi m. kir. miniszter a régi rendszer szerinti sz i- 
gorlatok megkezdése tárgyában 47,151/1884. sz. a. 

A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Zsidó Rifka. 
– Ballada. – 

Alkony reszket az ablakon .. 
Mért sirsz te szép zsidóasszony ? 
Hogyne sirnék, mikor lányom 
Ott haldoklik a kórágyon. 

Hazafut az asszony férje, 
Ki van kelve, haja tépve; 
Ráborul a szép beczére : 
2Meg vagy halva, szivem éke !. 

Elsiratják, meggyászolják 
Patyolatfehér angyalkát.. 
Nem, nem heged az a mély seb, — 
Vigaszt, gyógyirt rá nem lelnek. 

A zsidó egy szót sem mondva 
Elmegy egy nap estalkonyra. 
Eltünt éjbe, feledésbe : 
Hire-hamva sincs egy éve! 

A szép Rifka, hajadon lány, 
El-elmereng oly halovány .. 
? Anyám, anyám! Elmegyek én, 
Hátha jó atyám fellelném? 

Megyen, megyen völgyön, árkon.. 
aPiros felhő! Hol találom? 

Hol találom jó atyámat? 
Megöl érte a búbánat!. 

„Sűrű rengetegben mélyen 
Ott hever piros vérében : 
Kis czinege, tengelike 
Halkan imádkoznak érte. 

Hűs forrásnál a halottra 
Ráakad, s a vért lemossa. 
Hajfürtöt vág emlékül le 
S eltemeti hideg földbe. 

Aztán indul, megyen haza, 
A hajfürtöt szivén tartva. 
Ut szélén leül fáradtan, – 
Hát egy urfi jön fogatban. 

»Jere vélem, Zsidó Rifka !. 
Az uracs igy csalja, hivja. 
Nem megyek, te gójim, véled, 
Inkább gyászban, árván élek!. 

Szól az uracs: ,Kérdezd anyád : 
Keresztény volt a te atyád! 
Földesurnak szép kertjében 
Fogantál meg bimbóképen !. 

Hazafut a lány inogva: 
»Jaj, anyám! a gójim mondta: 
Voltál földesur babája, 
S én a szerelmed rózsája !* 

Szép zsidóné sápadt, reszket : 
»Hazudott a gójim gyerek !- 
Reszket, zokog, csaknem ájul: 
»Hazudott! Ugy éljek mán tul!. 

Lányát keblére szoritja, 
Eldadogja! Lelkem Rifkal!. 
Eldadogja, elsuttogja, 
Lelkét lehelli száz csókba. 

Első szerelem illatja : 
Tavasz - emlék elragadja ; 
Mosolyogva lehanyatlik, 
Fel sem kel, - örökre alszik: 

Róza. 

Beszélyke Baráczy Sándortól. 

(Vége.) 

Hajóra szálltunk a mandolavirágdus Andalusiába. 
Granada, Cordova! Sugárfoszlányai a ragyogó szara- 
czen félholdnak! Örökmosolygó eged alatt hevesebben 
lüktet a vér, hangosabban dobog a sziv. Lovagszel- 
lemeid ma is büszkén andalognak az elkorcsosult 
utódok törpe alakjai között. Cid Campeador, hova 
tüntél? Cervantes páratlan hőse, te fenségesen nevet- 
séges Don Ouixotte, mert nem szülsz többé kaczagó 
gunyt az önmeghasonlott kebelben? ! 

Calderon és Lope de Vega lángeszü szüleményei 
adják meg a spanyol nemzetnek magasztos tekintélyét.



rendeletet intézett a budapesti kir. tud. egyetem jog- [ 
és államtudományi karához. Ezen rendeletben a mi- 
niszter engedélyt ad azon jogvégzetteknek, kik a régi 

rendszer szerinti szigorlatokra bocsáttatás előfeltételei- 
nek birtokában vannak és a szigorlati határidő kitü- 

zése iránt 1885. jan. 31-éig a jogi kar dékánjánál 
szabályszerüen jelentkeznek arra, hogy a szigorlatokat 

az 1875-ki rendtartás tárgysorozatával kezdhessék meg 

és fejezhessék be. Kik 1885. január 31-ig nem jelent- 

keznek, vagy a fent kitett határidőben történt jelent- 
kezésűk alapján a dékán által részükre kitüzött határ- 

napot bármi okból meg nem tartják, azok a szigorla- 

tokat csak a legujabb (1883.) rendtartás szerint tehetik le. 

A Starcsevicspárt feliratot intézett az 

uralkodóhoz. Zágrábból irják ugyanis, hogy a párt 
ismételve tanácskozott a napokban a fölött, mi módon 

nyilatkozhatnák ki a király előtt igazi programmjukat, 

melyet a magyarok és magyaronak antidinastikusnak 
bélyegeztek. E czélra terjedelmes emlékiratot készi- 
tettek, közölve benne a párt föliratát, kifejtését annak, 

hogy minő elnyomásnak és kiszipolyozásnak van a 

horvát nép kitéve, s hogy a jelenlegi természetellenes 

állapotokon miképen lehetne segiteni. Eleinte ez em- 

lékiratot, melyet a párt minden tagja sajátkezüleg irt 

alá, küldöttségileg akarták átnyujtani a királynak, ké- 

sőbb elhatározták , hogy a kabinetiroda utján juttatják 

a király kezeihez. 

Az udvarképesség ügye szóba került a 48-as 

függetlenségi párt értekezletén is, jóllehet arról a párt 

nem bocsátott ki tudósitást. Mikor ugyanis a párt 
Ugron Gábornak a magyar főudvarmester mellőzése 
tárgyábani interpellációjához hozzájárult, Enyedi 
Lukács szóba hozta, hogy ezen interpelláczióval kap- 

csolatosan kérdezzék meg a miniszterelnököt, vajjon 

a rendi különbséget eltörlő 1848. évi törvények ren- 
delkezéseivel és szellemével összhangzónak tartja-e, 
hogy ennyi idő után az u. n. »udvarképessége még 
mindig az eltörölt nemesi rend kizárólagos előjoga, s 
abból a polgár ember, legyen bár az értelmiség és 
vagyon dolgában bármilyen előkelő, már születésénél 
fogva ki van zárva. A fölvetett kérdéshez többen 
hozzászóltak s jóllehet az eszmecsere liberális irányban 
mozgott, a végeredmény mégis az lett, hogy a magyar 
képviselőháznak legszabadelvübb pártja az inditványt 
nemcsak mellőzte, de azt egyszerű házi dolognak 

tekintvén, a nyilvánosság elé sem bocsátotta. 

Külföld. 
A romániai vasutak lemberg-cernovici vo- 

nalának államositása már megkezdetett Bukarestben, 
hova az érdekelt pénzügyi csoportok képviselői immár 

le is utaztak. Az államositás megkezdésének hirére 
e vasutak részvényei a bécsi tőzsdén 200 frtól 209 
frtra emelkedtek. 

Merénylet egy rendőrtanácsos ellen 
Frankfurtban, (Majna mellett), január 14-én Rumpf 
rendőrségi tanácsos, aki különösen a szocialisták 

ellen inditott több rendbeli pör folytán vált ismere- 
tessé, este háza közvetlen közelében, két 
tőrszurással meggyilkolva találtatott meg. 
A gyillkosság elkővetőjét még nem sikerült kinyomozni. 

Khartum. Mint a Tempse-nak Kairóból táv- 
iratozzák, a madhi elfogadta a Wolseley tábornok által 
kikötött föltételeket és az angolok akadálytalanul be- 
vonulnak Khartumba. 

A német vám felemlése. A berlini Post. 
é tesülése szerint szó van róla, hogy a buza, zab, 
árpa stb. vámja megháromszoroztassék, a rozs vámja 
pedig megkétszereztessék. 

Városi ügyek. 

Brassó város képviselő testületének idei január 14-én 
tartott ülése. 

A város polgármestere üdvözli a megjelenteket 
az uj évben és többek között közli a képviselő tes- 
tülettel, miszerint a városi nyomtatványok ez évben 
Alexi Theochar urnak, mint legjutányosb vállal- 
kozónak adattak át és hogy a nagyméltóságu 
m. kir. belugyminiszterúr Kaertsch Keresz- 
télynek városi mérnökké történt megvá- 
lasztását jóvá hagyta: Ezekután két interpellá- 
tió intéztetett a polgármester urhoz. Nevezetesen 
Mager Ferencz ur csodálatát fejezi ki a felett, 
hogy a körülbelül 3/, év előtt a communitásban meg- 
penditett amaz eszme, miszerint tekintettel az akkoron 
Nagy -Szebenben grassállt gyujtás és gyilkolásokra a 
brassói éjjeli őrség szaporittassék, miután a kevés számu 
rendőrség mellett az éjjeli őrség nem felelhet meg a 
reá nehezedő feladatoknak. Annak idején azon javas- 
lat tétetett, miszerint hozassék be ismét, még pedig a 
szomszédságok költségére, az ugynevezett éjjeli bakter 
szolgálat és felkéretett a városi tanács ez ügyben a 
szükséges intézkedéseket megtenni és annak idején 
jelentést tenni. Miután ezen égető és fontos kérdés- 
ben mindeddig nem tétetett jelentés, interpelláló kérdi 
a polgármester urat, hogy mikép áll ez ügy? A pol- 
gármester ur megigéri, miszerint a jövő ülésen vála- 
szolni fog. Tudtunkkal a városi tanács és főkapitány- 
ság ez ügyben parlamentirozott és e helyütt a bakter- 
szolgálat (a régi Nachtwachterek) elejtetett. Ámde kér- 
dés intéztetett a városi önkéntes tüzoltó-egyletnél, nem 
volna-e hajlandó a tüzoltó-egylet saját embereiből az 
éjjeli szolgálatra fizetéses segedelmet nyujtani a főka- 
pitányságnak. Mint biztos kutforrásból tudjuk, a tüz- 
oltó-egylet az éjjeli szolgálat teljesitését, mint olyat, 
mely az egylet hivatásával meg nem egyez és önkén- 
tes jellegével meg nem fér, nem fogadhatja el. Hogy 
ezenkivül mely intézkedést tett a tanács, arra magunk 
is kiváncsiak vagyunk, mert csakugyan köztudomásu 
és igen helyesen lett megjegyezve az interpelláló ur 
részéről, hogy jelenlegi rendőrségünk csekély száma 
mellett vajmi kellemetlenségeknek lehetünk kitéve va- 
gyon- és személybiztonság tekintetében. 

A második interpellátiót Schuster Károly gyógy- 
szerész ur intézte a polgármester urhoz. Kérdi ugyanis, 
hogy miként áll a városnak – Bozin Tamás elleni 
pere, mert hir szerint a város maásodfokulag is elveszté 
a pert. Iterpelláló most szeretné ismerni a per állá- 
sát, nem pedig akkor, midőn a per már végleg el lesz 
vesztve. Kérdi továbbá, vajjon meglett-e inditva az 
esetleg vétkes hivatalnok ellen a fegyelmi eljárás. 

Az elnöklő polgármester azt válaszolja, hogy 
ezen per annak idején, midőn a volt városi ügyész 
leköszönt és uj ügyész választatott helyébe, a commu- 

Ezek hintették el magvát az európai irodalomnak; 
ezek valának mesterei Moliére- és Shakespearnak. Mu- 
rillo nem tesz-e tul Rafaelen? S Velasquez szindus 
érzékét közelítette-e meg valaha festő ? 

A madridi muzeum kétezer kétszáz eredeti képe 
egymaga felér egy ország értékével. Mintha a régi 
mesés dús Németalfőld minden kincse ide pontosult 
volna össze: Rembrandt, Van Dyk, Rubens alkotásai 
szolgailag diszitik II. Fülőp meg V. Károly kincskam- 
ráit, kiknek birodalmában a nap soha sem ment le! 

Dicsőség, téged is elnyel az enyészet hideg sir- 
jal - — : 

Angelika!" esedezém bálványomhoz, add ujból 
reszketeg kezembe a vésőt, hadd leheljem a hideg kőbe 
keblem szétrepedéssel fenyegető lelkületemet !. 

Es jobban szereted müvészetedet, mint engem ?e . 
kérdé a csinos nő meglepetve, majdnem könyekre fa- 
kadva. 

S egyetlen csókja elnémitá a kitörő büszkeség 
szózatát. 

Boldog voltam, és mégis elégületlen! Önmeg- 
hasonlás dulta kéjtől tuláradt keblemet. El innen ! 
Tovább! A bóditó mámor senyvesztő karjaiban üritsd 
ki az ifjuság habzó serlegét, és aztán merülj mély 
álomba, — feledésbe örökre ! 

Milánóban elváltam Angelikától. Ő távozott, csa- 
ládi ügyeit elintézendő. Akkor visszatérend, ha mű- 
termemet teljesen berendeztem. Nehezemre esett a 
válás; mintha szivemet tépték volna ki gyökerestől, 
oly mély ür tátongott keblemben. 

»Te el fogsz engem feledni, mondám. 

2»Soha, sohal sóhajtá fuldokló hangon, s forró 
arczát keblemre rejtve, remegett egész testén, mint a 
félénk nyirfa sötét fenyves oldalán. 

Asszony ! gyöngeség a te neved, - mondja ke- 
serühangon a csalódott Hamlet. Gyöngeség, hiuság! ! 

Angelika megcsalt; nem tért hozzám vissza. 
Félévi izgalomteljes várakozás után utra keltem ő 
utána. A fővárosba érve, majdnem kővé váltam azon 
hir hallatára, hogy Angelika Széplakyval egybekelt! 

Isten veled, reménydűs tavasza művészi pályá- 
nak! Isten veled, hanyatló napja fiatal éltemnek!... 
Keblemen a régen behegedt seb, melyet érte kap- 
tam, ujra feltőrt s kórágyra dobott. Oh, hogy vágy- 
tam csendes magányba el! El a feledés, a lemondás 
rejtett egyedüliségébe! Le akartam mondani fényes 
jövőről, hirről, dicsőségről. Eltengetni hátralévő nap- 
jaimat fárasztó munka között szerény birtokomon, — 
ez volt egyetlen óhajom. 

Hazámba utaztam felgyógyulásom után. A feny- 
vesek biztató zöldje, a méla havasi kürt, a fecsegő 
nyájkolomp — mind, mind a régi nyájas hangon üd- 
vözölt. Még minden a régi! Sén.. 

A temető előtt hajtattam el. Leszálltam, hogy 
anyám sirjára leboruljak hogy bocsánatát és áldását 
kikérjem. Ki akartam zokogni bánatom, hogy könnyeb- 
bülést leljen tulterhelt lelkem. 

A roskadt hant mellett egy friss emelkedett, s az 
egyszerü gránitkőkereszten egyetlen szó állott bevésve : 
Róza ! 

nitás határozata szerint a régi ügyésznél hagyatott 
végelintézés végett. Miután azonban tudvalevőleg a 
volt ügyész ez év utolsó napjainak egyikén elhalt, a 
városi tanács az ügy további vitelével a jelenlegi ügyészt 
bizta meg. A polgármester ugymond — a város ér- 
dekében az ügy állását kutatni fogja, de nem lesz a 
helyzetben a legközelebbi ülésben sem válaszolni e 
tárgyban, mert egy pert annak lebonyolitása előtt 
nyilvános ülésben a város érdekében nem lehet tag- 
lalni. Mi a polgármester ur ezen nézetét nem oszt- 
hatjuk, még pedig azért sem, mert köztudomásu dolog, 
hogy az első két per, melynek egyikében a város 
mint alperes és másikában mint felperes szerepelt, még 
mult év közepén nemcsak jogerejüleg el lett intézve, 
de a letétben levő pénz részint Bozin Tamásnak, ré- 
szint a városnak ki létt szolgáltatva. Köztudomásu 
Brassón, legalább ügyvédi körökben egyáltalán ismerve 
van, hogy a város ellen Bozin épen a jogerejü hatá- 
rozatok valamint és az abban kimondott felsőbb biró- 
sági döntvények alapján egy ujabb kártéritési pert 
inditott meg 11,000 néhány száz forint iránt és hogy 
e követelését épen egy a város szolgálatában álló hi- 
vatalnoknak állitólagos mulasztására állapitja, mely 
mulasztás a lefolyt perekben állitólag perrendszerüen 
bebizonyitva lett volna. Köztudomásu továbbá az 
egész városban, hogy ezen állitólagos mulasztó jelen- 
legi főerdészünk sógora, ki a nem rég megürült erdő- 
becslési (Forsttaxator) állásra pályázott és ki e fontos 
hivatalt majdnem elnyerte. Sőt köztudomásu az is, 
hogy Zaminer Ede főerdész — kinek távollétében ha- 
tározta el a városi tanács, hogy sógoranak kérelme 
elutasittatik és uj pályázat fog hirdettetni — ez okból 
formális panaszt adott be praesidialiter a polgármes- 
teri hivatalnak. - Azt hiszszük, hogy mindezt a pol- 
gármester ur jól tudja és a communitásnak tudomá- 
sára hozhatta volna ezuttal már. Hogy miképen áll 
az uj per, arról a polgármester ur nem fog felvilágo- 
sitást adhatni, mert még nincsen elsőbirósági itélet 
sem. Az elhunyt városi ügyész talán mult év julius 
havában adta be felperes keresetére az elleniratot. De 
a felperes által előterjesztett válaszra viszontválaszát 
bekövetkezett betegsége folytán nem adta be. Az uj 
ügyész ur pedig izzadni fog, mig e pert áttanulmá- 
nyozza. Az egész ügyben az volna a szomoru, ha 
igaz, hogy a jogerejü határozatokban Bozin Tamás 
javára valamely támpontok foglaltatnának, miről ne- 
künk persze tudomásunk nem lehet. — Az interpel- 
látiók után Schuster Károly communitási tag és egy- 
uttal tüzoltó-egyleti főparancsnok kérelmére a tárgy- 
sorozat ötödik pontja vétetett elő. Az önkéntes tüz- 
oltó-egylet főbb tisztei teljes parádéban a zöld asztal 
bal oldalához állottak, az összes jelenvoltak felállottak 
és a városi polgármester ur meleg szavakban üdvö- 
zölte az egylet tisztikarát, kiemelvén, hogy a város 
képviselő testülete büszke ez intézményre, melynek 
tagjai idejöket, sőt életöket is készek feláldozni a város 
közbiztonságáért. Felhívja az egylet tiszti karát köte- 
lességük olyképeni teljesitésére, mint ez eddig is tör- 
tént, és annak megerősitéséül, hogy ezt tenni is fogják 
kézszoritásra hivta fel a tagokat. Az összes jelen- 
voltak e valóban ünnepélyes momentum után egyhan- 
gulag megéljenezték az önkéntes tüzoltó-egyletet. A 
tisztikar távozása után következett a napirend első 
pontja, azaz Zajzon község kérvénye az ideigl. gazda- 
sági tervezet módositása, valamint a Kereszt- és Len- 
völgy nevü erdőrészekből történő erdőlési engedély 
tárgyában. A gyülés ezen kérést azon indokolással 
tagadta meg, hogy ezen erdőrészek mindég tilalmasak 
voltak s kérelmező község nem képes annak beigazo- 
lására, hogy akár 1880 előtt, akár azután ezeket jo- 
gosan használta volna. 

A második pontot a hétfalusi id. erdőbizottság 
jelentése képezte, melyben a város közönségét arról 
értesiti, hogy a Száraz-Tömös és Piroska nevü erdő- 
részből ezentul fa fog eladásra kerülni. A közgyülés 
ezen jelentést a tanács inditványa folytán sajnálattal 
veszi tudomásul. Kapcsolatban ezen határozattal fel- 
szólal városi képviselő Königesz és ecseteli röviden 
városunk erdőgazdaságát, a mely nézete szerint elég 
sajnálatra méltó. - Ha erdőinket irtják — ugy mond 
— annak a mi rossz erdőgazdálkodásunk (Forstwirth- 
schaft) az oka, nincs tehát miért sajnálatunkat kife- 
jezni. Szavai nagy hatást tettek egyrészt, mig más- 
részt nagy zajt s ellenmondást provokáltak. 

Ezen jelentéstől indittatva a közgyülés a m. évi 
szept. 10-én hozott határozathoz képest egy uj me- 
morandum kidolgozására utasitotta az illető bizottsá- 

got, hogy azt a miniszternek átnyujtva, a törcsvári 
uradalomnak törvény általi rendezését sürgesse. - A 
szerkesztő bizottság egyik tagja Klockner Mór elhalá- 

lozván, helyébe Schnell Károly ügyvéd választatott meg. 
A napirend további tárgyai alig érdemelnek meg- 

emlitést; ezek közül legfontosabb a csapatkórház épi- 
tésének megtagadása s azon határozat, hogy a város 
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a törvényhatóság által e czélra kiszemelt telket (nép- 
kert) kifogásolja, tekintettel annak mindenképen czél- 
szerütlen fekvésére. – Végül pedig az idei fősorozó 
bizottságba bizalmi férfiakul választattak: Kórodi Mi- 

hály és Porr György. : 

Ezzel a gyülés véget is ért. r. 

Ejjeli rendőrség. 

– Levél a szerkesztőhez. — 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

A legutóbb megtartott városi közgyülésben — 

f. hó 14-én - Maager városi képviselő ur interpel- 

lalta a polgármestert az iránt, hogy közölné vele, mi- 

képen áll az éjjeli rendőrség ügye. 

Indittatva ezen felszólalás által, engedje, hogy 

néhány szóval ezen kérdéshez járuljak én is. 
Az ügy reánk brassaiakra nézve égető szükség, 

— mert vagyon- és személybiztonságunk a legnagyobb 

mértékben veszélyeztetve van. - Az, hogy szenzácio- 

nális eset most elő nem fordult, csak véletlen szerencse ; 

de emlékezzünk csak vissza a mult évre, midőn nem- 

csak éjnek idején, de nappal is a legnagyobb vakme- 

röséggel végrehajtott tolvajlásoknak volt városunk szin- 
helye. – Rendőrségünk a legutolsó falu igényeit sem 

elégitette volna ki s akkor kényszerüségből felszinre 
került volt a polgári rendőrség szervezésének ügye. 

Mikor Szebenből ama borzasztó gyilkosság hire 

megrenditette városunk minden lakosának bizalmát, a 
városi képviselet egy állandó éjjeli rendőrség szervezé- 

sének szükségét mondotta ki. - Azóta eltelt csaknem 

egy év és ime, semmi sem történt. A mi történt, 

arra ráillik a közmondás: nesze semmi, fogd meg 
jól.. — 

1 Viszonyaink azóta vajmi keveset változtak, leg- 

feljebb annyiban, hogy kaptunk egy kötelességtudó, 

erélyes városkapitányt, a ki némileg rendbe szedte a 
rendőrséget. -– Hanem azért mégis sokkal távolabb 

állunk a vagyon- és személybiztonságtól, semhogy a 

helyzettel megbarátkozhatnánk. - Történjék éjnek 
idején szerencsétlenség, nincs segitség. Az a néhány 

szál rendőr ugy el van osztva, hogy minden húsz utczára 

esik egy. - Ez azután megmenti a várost a veszede- 

lemtől. – Az éjjeli bakter-intézményt a városkapi- 
tányság elvetette, a tüzoltók meg nem hajlandók rend- 

őri szolgálatra. Igy azután ugyan beáll a közmondás: 
segits magadon és isten is segiteni fog. 

A vagyonbiztonság leginkább a kereskedői osz- 

tályt érdekli, – mert annak vagyona nagy része üz- 

letében van; ha azt tisztességesen meglopják, akkor 

csakugyan végzett ur". Ép ezért szükségesnek 
tartom a felszólalást, még pedig a nyilvánosság előtt 

s engedjen meg szerkesztő ur, ha a tárgytól kissé el- 

térek. Ha városunk gazdálkodása rendes volna, ki- 

jutna a rendőrség szaporitására, és külön éjjeli rend- 

őrségre is. - Nem megyek messze, csak az 18985. 

évi költségvetést veszem elő. Rendőrségi költségek 

283.050 frtha vannak előirányozva. Mi ez oly kiterje- 

désü városnak, mint Brassó? . . . Hisz a fizetéseken 

s rendes kiadásokon kivül a város jutalmazásokra, ki- 

tüntetésekre s ehhez hasonlókra 15.700 frt. 71 krt. 

fordit egy évben. - Budapest főváros megszüntette 

a jutalomdijakat, Brassó város nem, pedig van 44,017 

frt. 74 kr. deficzitje ez évre. - Ám jó, de erről ma 
nem szólok. Hogyan jut Brassó városa ahhoz, hogy 

3,88.458 frt. 97 kr. összes bevétel után 44,916 frt. 32 
kr. adót fizessen akkor, midőn ezen bevételből 50,460 
frt. 46 krt. jótékony és közmüvelődési, s még ezen- 

kivül 4000 frtot fordit adóbehajtási czélokra? . . Azt 
hiszem, ezen összeg a városi jövedelmekből leszámi- 
tandó volna s igy a város csak 3,33.998 frt. 51 kr. 
jövedelem után volna megadóztatandó, tehát ennek 
tiz századékát tartoznék fizetni. 

Ez a kérdés igen fontos. Én nem vagyok any- 
nyira jártas sem a városi, sem az adóügyekben; any- 
nyit azonban laikus létemre is csak tudok, hogy itt a 
ibás csak az illető referens lehet. Ha az adókive- 
ésnél az előadó a kincstár érdekét előmozditandó, ma- 

gasabb adót hoz javaslatba, minek való a városi re- 
erens, ha azt nem ellensulyozza. Vagy azért van a 
árosnak egész külön adóügyi referense, hogy ez a 

város érdekeit kellően megvédeni ne tudja?b. A 
városnak az adóban évenként tizezer frtot kellene 
egtakaritani jelen jövedelme mellett s ezt rendőrségi 

czélokra forditani. 
Nem azért hoztam fel e körülményt, hogy ezzel 

hosszasabban foglalkozzam, csak rámutatni akartam 
arra, hogy a rossz vagyonkezelésben rejlik az éjjeli 
endőrség elmaradása is. - Már pedig erre szüksé- 
günk van feltétlenül. - Ha másként nem lehet, ka- 
olja fel a városkapitányság ujból a polgári rendőrség 
igyét. Ez azonban valami nehezebb dolog. Én azon 
ézeten vagyok, hogy ha meg kell lenni, a városnak 

teremteni kell költséget a rendőrség szaporitására. Ha 
kerül annyi más elkerülhetőre, kerülni fog erre az ok- 
vetetlen szükségesre is. Egy kereskedő. 

Egyletek. 
Meghivás. 

A brassói magyar Dalegylete folyó hó 18-án 
(vasárnap) d. u. 2 órakor tartja évi rendes közgyülését 

czérnautczai tanhelységében, melyre az egylet működő 
és pártoló tagjait tisztelettel meghivom. 

Tárgysorozat: 

1. A mult közgyülés jegyzőkönyvének hitelesitése. 

2. A jelen gyűlés jegyzőkönyvének hítelesitésére bizott- 
ság kiküldése. 

3. Jelentés az egyleti péntár állásáról. 

4. A karnagy évi fizetésének megállapitása. 

5. A választmány évi jelentése titkár-jegyző által. 
6. Tisztujitás. 

7. Inditványok. 

Kelt Brassóban 1885. január hó 14-én. 

Killyéni Endre elnök. 

Vidéki szerkesztők kongressusa. 

Ezen czimen egyik fővárosi lap a vidéki sajtó, 
s hirlapiró helyzetét igen szépen feltüntető czikket 
közöl, melyet fontosságánál fogva átveszünk, megje- 
gyezvén, hogy a czikkiró nézetét osztjuk ugyan, de, 
ahhoz, még megjegyezni valónk lévén, arra jövő szá- 
munkban visszatérünk. A czikk következő : 

A vidéki sajtó gyors megerősödése s azon körűl- 
mény. hogy a közönség a vidéki sajtóval szemben is 
fokozott igényeket táplál, annyira fölemészti a vidéki 
hirlapirók idejét, erejét, hogy azok kénytelenek pusztán 
csak hirlapirással foglalkozni. 

A vidéki hirlapirók ily körülmények között mindig 
sulyosabbnak érzik az egyesületi élet s az egyöntetü 
eljárás hiányát; a mi aztán a vidéki sajtó több lelkes 
tagját arra utalta, hogy gondolkozzanak módok és 
eszközök fölött, a melyek a vidéki sajtó mizériáit meg- 
szüntethetnék. 

Több tekintélyes vidéki szerkesztő azon óhajának 
adott kifejezést, hogy legjobb volna, ha a vidéki szer- 
kesztők az országos kiállitás alkalmával Budapesten 
kongressust tartanának s igy meghatározhatnák az ös- 
vényt, melyen helyzetük javulását elérhetnék. 

Talán nem teszünk haszontalan munkát, ha e 
czikk keretében kiterjeszkedünk arra is, hogy micsoda 
eszme irányitsa a kongressus tárgyalásait. 

Mielőtt e kérdésre felelhetnénk, szükséges, hogy 
pár szóval világot vessünk a vidéki sajtó helyzetére. 

Bizony a vidéki hirlapiró igen mostoha körül- 
mények között teljesiti magasztos, de nehéz hivatását. 
Három éven át éltem e keserü kenyérből s három év 
szomoru tapasztalataiból meritem e futtában irt sorokat. 

Kicsiny s valljuk meg szük látkörüű közönséggel 
van dolgunk és folytonosan személyes érdekek és in 
triguák charybdisei között hánykódunk a vidéken. 

A vidéki hirlapirót hivatása nem a közönség fölé, 
mint a fővárosi hirlapirót, hanem a közönség közé 
helyezi. : 

Müködésének hatása sokkal közvetlenebb s az 
ebből eredő következmények is sokkal sulyosabban 
terhelik. 

Folytonosan parcziális érdekekért küzd, melyeket 
a családi politika ugy összeolvaszt a magánérdekkel 
mi a legobjektiv eljárás mellett is a személyeskedés 
harczaiba sodorja a vidéki hirlapirót. 

Mennyi keserüség, mennyi boszuság, mennyi 
nyughatatlanság szülője ez a körülmény. 

Aztán ehhez járul még az is, hogy igen sokan 
hivatlan pályatárssal állanak, szemben, kik aztán a 
kenyériirigységtől eltelten a legpiszkosabb támadásokkal 
üldözik hivatottabb pályatársaikat. : 

És vajjon a vidéki hirlapiró e szomoru körül- 
mények között anyagilag van-e kárpótolva? 

Határozottan kimondhatjuk, hogy nincs ! 
Ha a szerkesztő kiadótulajdonos is, a legtöbb- 

ször nyomorusággal küzd s bizony, nem sokkal jobb 
a kiadó szerkesztő helyzete sem. 

Ezek után tehát az a kérdés, miként javithatnók 

a vidéki hirlapirók helyzetét erkölcsileg és anyagilag 
s miként gátolhatnók a hivatlanok térfoglalását ? 

Ez csak egyesületi uton lehetséges. 

Kötelező társulás a mentő eszköz, csak igy véd- 

heti magát a vidéki sajtó a hirdetési irodák uzsorás- 
kodása ellen, csakis igy vetheti ki magából a salakot. 

Vidéki kollégáink, vitassátok meg s terjeszszétek 
ezen üdvös eszmét! Egy vidéki szerkesztő. 

Városi választás. 

A képviselő testület kisorsolt ötven tagja helyett 
uj választás van elrendelve. A választás napja január 

hó 21-ik napjára van kitüzve. 

Nem czélunk, ismételni e helyen, mit egyszer 
már elmondottunk, ecsetelni s fejtegetni egy városi 
képviselet fontosságát. Csak figyelmeztetni akarjuk, 
egyrészt városunk magyar választóközönségét azon 
nagy előnyre, melyhez akkor jutunk, ha a városi kép- 
viselő testületben oly magyar képviselők foglalnak helyt, 
kik a város és magyarság jólétét szivükön hordozzák, 
azt hiven képviselik is, másrészt városunk idegen ajku 
polgárait s azok pártjainak intézőit arra, hogy a vá- 
lasztásnál a helyek betöltetése körül a méltányosság, 
az illető nemzetiség száma szem elől ne tévesztessék. 
Ott, hol a választóközönség különféle elemekből van 
alkotva, ott kötelessége a vezérférfiaknak tekintettel 
lenni minden egyes elemre. - Ezt óhajtjuk látni a 
mostani választásnál is.. - Szeretnők látni, mint egyesül 
mindhárom nemzetiség egygyé és osztja fel arányosan 
a képviselők számát. 

Rajtunk, illetőleg a magyarságon ez nem mulik, 
mi szivesen nyujtunk kezet e tekintetben, mert előt- 
tünk csak városunk jóléte. 

Mi oly elemet szeretnénk látni a városi képvise- 
letben, mely komolyan törekednék a város rendetlen 
anyagi viszonyait rendezni, mely nem húnyva szemet 
semmi szabálytalanság felett, azt megrója, mely tőle 
telhetőleg támogasson minden a város javát czélzó és 
előmozdító mozgalmat. Oly képviselő-testületre volna 
szüksége Brassó városának, mely fölül helyezkednék 
nemzetiségi elfogultságon s kiirtaná városi közigazga- 
tásunkból az u. n. komasági politikát. 

Azt hiszszük, e tekintetben egyetért velünk vá- 
rosunk lakosságának többsége nemzetiségre való te- 
kintet nélkül. Nekünk nem főczélunk a magyarság 
képviseltetése azon okból, hogy annak ügyén lendit- 
sünk, előttünk a jog s igazság védelme, a melynek 
hű s érdek nélküli őrzése az arányos képviseltetést 
teszik szükségessé. 

Erős meggyőződésünk, hogy városunk anyagi 
helyzete addig javulni nem fog, a mig erélyes, köte- 
lességét és feladatát ismerő képvíselő-testületünk nem lesz. 

Városunk minden nemzetiségének vannak oly 
egyénei, kik erre nemcsak képesek és hivatottak, de 
szivesen válalkoznának, ha alulról, azaz megbizóiktól 
támogatásban részesülnek. 

Ezekkel kell a megürült helyeket betölteni. 
Ha ez megtörténik, élénkülni fog az élet a vá- 

ros gyülésein s a javulás hamar érezhetővé is lesz. 
Ez vezérel minket arra, hvgy e tárgyra ma visz- 

szatérjünk, felhivandó az illetékes körök figyelmét uj- 
ból arra, hogy a választás a három elem egyesülésé- 
vel, békésen s minden félre kielégitően folyjon le. 

Ez pedig a pártok vezéreitől függ. Még van 
idő elég. A kinek városunk jóléte szivén fekszik, az 
követni is fogja kérésünket. –– 

lIrodalom. 

Vettük a Gondüzóő. 17. számát, a következő 
változatos tartalommal: Két fogoly. ballada Tóth 
Endrétől; ,Az uj főispán. regény Tolnai Lajostól ; 
Az utolsó mese. rajz Vészi Ödöntől; , A végzet- 
regény Margitay Dezsőtől; Szekely támad, szé- 
kely bánja-s- történeti regény P. Szathmáry Károly- 
tól, ,Ki lesz az örökösv Hartmann-Plőn-től ; 
A rejtélyes ara' humoreszk Karcfalvi-tól; .A 
régi jó időbőle biharmegyei adoma. Ezeket követi 
a boriték érdekes tartalma. A vállalkozó-kiadó e 
számban is ujabb jelét adta áldozatkészségének azzal, 
hogy kizárólag elöfizetői számára hirneves hazánkfia 
Munkácsy Mihálynak. A bus betyár. czimü 
olaj festményét olajnyomatban sokszorosittatta. A minden 
vasárnap megjelenő lap előfizetési ára: negyedévre 1 frt. 
50 kr.,, egy hónapra 50 kr. Az előfizetési pénzek 
Székely Aladár kiadó tulajdonoshoz küldendők Bu- 
dapesten, VII., dobutcza 14. Figyelmeztetjük olvasó- 
inkat e kitünő lapra, melyből a kiadó mindenkinek 
szolgál mutatványszámmal, ki e végre hozzá fordul. 

Helyi és vidéki hirek. 
Gyülés. Mint értesülünk, az I. Brassai ta- 

karék és önsegélyző szövetkezete idei köz- 
gyülését a polgári kör helyiségében febr. 2-án fogja 
megtartani. A tárgysorozat lapunk jövő számának 
hirdetési rovatában fog megjelenni. 

Bál. A folyó hó 27-én tartandó brassói ma- 
gyar Casinos bálra a meghivók szétküldettek, félreértés 
kikerülése végett tudomásra hozatik, hogy az egylet 
tagjai – a bált rendező testületet képezvén — külön 
meghivót nem kapnak, de a tömeges részvételre a 
rendező bizottság által tisztelettel meghivatnak. 

Uj zenemüvek hangversenye. A városi zenekar 
minden farsang elején külön hangversenyben szokta 
bemutatni a közönségnek a farsangon előadni szándé- 
kolt uj tánczdarabokat. A tegnapelőtti hangverseny 
művészi tekintetben nagyon is kielégitette a közön- 
séget, de nem utóbbi a zenekart anyagi szempontból. 
Hjah! ezek a spanyol diákok rég nem voltak Brassón ! 
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A közönség eleinte nagyon visszatartóan vette az egyes 
darabokat, de annál nagyobb tapsvihar keletkezett Fahr- 
bach »a quatre chevana Polkája után. Ekkor meg- 
melegedett a publikum és minden egyes darab zajos 
tapsokat aratott. A solik mind kitünően sikerültek, 
különösen az obere solo. - Dicséretére legyen mondva 
a városi zenekarnak; soha csárdást ugy nem adtak 
elő mint most és maga Rácz Pali is gyönyörrel hall- 
gathatta volna szerzeményének executálását, szóval a 
zenekar szokás szerint kítünően játszott. 

Családi dráma halálos kimenetellel. Mint fekete- 
halmi levelezőnk irja, ritka eset adá elő magát e hó 
15-én éjjeli 10 óra felé Kueres paraszt gazda házánál. 
Az egyetlen fiu, ki nejétől ép e napokban vált el és 
ki nagyobbára korcsmában szokta idejét tölteni, otthon 
élt az apai háznál. De miután a fiu félig meddig már 
a delirium tremens-ben van, nyugtalanul aludt éjjel, 
ez okból gyakran megkérte őt apja, miszerint aludna 
egy rendelkezésére álló külön szobában, mert az öre- 
gek nem alhatnak nyugodtan. A fiu azonban nem 
akart engedelmeskedni. E hó 15-én az öreg Kueresné 
a fonodából 10 óra felé ment haza. Mielőtt a szobába 
jutott, Kérdi fiától, vajjon honn von-e már az öreg és 
bezárhatja e a kaput. Erre azt feleli a fiu: Apám 
honn van, de halva fekszik. A szegény anya besza- 
lad a szobába és férjét csakugyan a földön halva ta- 
lálja. Rögtön elszalad a szolgabirói hivatalba, eljő a 
szolgabiró, a községi orvos és a fellármázott szomszé- 
dok, de minden késő vala, az öreg halva volt. Ki- 
hallgatásra a fiu azt vallja: Ö a korcsmában ült kü- 
lön-külön asztalon apjával. Haza jöve az öreg ismét 
veszekedni és verekedni kezdett vele. Utötte és ta- 
szigálta. Erre a fiu eltasszitotta apját magától, mire 
ez hátra esett és rögtön meghalt. A helyszinén azon- 
nal felvett előnyomozat im azt constatálta, hogy az 
öregen semminemü erőszakos és egyáltalán sérülés nem 
volt észlelhető, mig a halál nyaktörés folytán keletke- 
zett. A fiatal Kueres azonban össze-vissza van kar- 
molva és szeme alatt erős ütésnek nyoma constatál- 
tatott Az öreg igen derék embernek ismertetik a kőz- 
ségben, mig a fiu végleg az ivásnak adta magát; a 
vízsgálat az ügyészség által a tegnap történt feljelentés 
folytán már meg lett inditva. 

Egy vadállat. Szelistyén, bizonyos Balázs Gligor 
nevü oláh a napokban fejszével ment feleségének s a 
szószoros értelmében darabokra vagdalta a szegény 
asszonyt. Azután 14 éves fiának a fejét hasogatta 
szét egy vésővel, mig 22 éves leánya, kit a vadállattá 
aljasult apa szintén megakart gyilkolni, megszökött s 
feljelentette az esetet. A csendőrök nagy erőfeszitéssel 
voltak csak képesek letartóztatni a dühöngő embert. 
Tettének okát eddigelé nem vallotta be, azt hiszik, 
hogy dühöngő őrült. 

Szebeni hirek. A görög keleti egyház szer- 
tartása szerint, az uj év alkalmával szép isteni tisztelet 
lőn tartva a városi gör. kel. plebánia templomában. 
Ritka volta miatt érdemel emlitést. - A lefolyt 
1884-ik évben a szebeni tanács összesen 1569 egyént 
itélt el, kik közül 367 szülőhelyére tolonczoltatott. A 
szebeni polgármester és két kisérője a tegnap 
reggeli vonattal visszaérkeztek budapesti utjokról, hol 
a városi korcsmaregálék tárgyában tartózkodtak. Bielz 
Jozephine urasszony a ,Tageblatt-ban meleg hangon 
hivja föl Szeben közönségét, a nőegylet február 2-án 
megtartandó baljában való minél tömegesebb részvé- 
telre. Az előjelek szerint e bál igen fényesnek igér- 
kezik. - Tüz E. hó 12-én esti 6 órakor Szebenben 
a várhegyen egy nagy téglaverő szin égett le. - Folyó 
hó 15 tudatta a kir. ügyészség a Tribuna szerkesz- 
tőjével, miszerint az ellene fölvett sajtóeljárás esküdt- 
széki tárgyalása febr. 3-ára tüzetett ki. A lap felelős 
szerkesztője, Cornel Pop Pacurár bevallása szerint 
az incriminált czikket Joan Sla vici, alap igazgatója irta. 

Minka nélkül nem élhetek.. Hunyadmegyei 
Zeykfalván -— mint nekünk irják – Ratter vendég- 
lősnél egy 70 éves ember volt, mint pék alkalmazva. 
Ez az aggastyán f. hó 12-ikén este azzal a szavakkal 
bucsuzott el ivó cimboráitól, hogy: ahja, hja! mennem 
kell, Minka nélkül nem élhetek l — Ivótársai látva, 
hogy az öreg kissé be van csipve, nem sok jelentőséget 
tulajdonitottak szavainak, s hagyták őt menni. Az 
öreg aztán a sütéshez mindent elkészitett, s éjféltájban 
nadrágszijánál fogva fölakasztotta magát. A ,Minka' 
pedig, ki nélkül a szerencsétlen nem tudott élni, nem 
volt neki se hitestársa, se leánya, hanem kedvenc 
macskája, mit egy nappal előbb tépett szét a szomszéd 
kutyája. 

Milán király válik nejétől. Ezt a nagyon is 
megerősitésre szorult hirt bocsátja világgá az Ujvidé- 
ken megjelenő eSzleszko Kolo' egy oNabab czimü 
római lap belgrádi levele után. Az elválást azért 
tartja szükségesnek a minisztertanács, mert Natáliának 
van ugyan egy fia, Sándor, de ez oly beteges, hogy 
életbenmaradásához nincs remény. Ez okból a király 
is hajlandó beleegyezni az elválásba, mely után való- 
szinüleg egy osztrák főherczegnővel fog egybekelni. 
Garasanin miniszterelnök az elválásra vonatkozó tör- 
vényjavaslatot már is elkészité s legközelebb be fogja 
terjeszteni a skuptstinának. Igy irja a Nabab. 

Két öngyilkos Berlinben. S. berlini keztyükészitő 
tegnapelőtt époly eredeti, mint borzasztó módon vetett 
véget életének. Miután a keztyük tisztitására szánt 
benzinnel végig öntötte magát, revolverrel lőtt magára, 
ugy hogy egészen szénné éget. Öngyilkosságának oka 
a nyomor. Beteg nőt és három gyermeket hagyott 
hátra, kiknek számára a szomszédok jelentékeny ösz- 
szeget gyüjtöttek. – A másik öngyilkossagot egy Nie- 
tied nevü kertész követte el. valószinűleg őrülési ro- 
hamban. Hálószobájában a földön szétfolyó vértócsá- 
ban akadtak rá. Nyakát egy nagy konyhakéssel met- 
szette el. Három év óta nejétől elváltan élt, ki most 
magához vette az eddig férjénél volt három gyermeket. 

BRASSÓ" 

Iszonyu hideg van most Oroszország északi és 
keleti részeiben. Archangelban a thermometerek hi- 
ganya megfagyott, a spirítusz-thermometerek pedig f 
hó 8-ikán 43 Réamur szerinti fokot mutattak. Jeka- 
terinburgban nehány nap előtt 42 fok hideg volt. 

A művészet czélja. Igazgató: ,Érez kegyed ma- 
gában tehetséget a szinészethez, kedvesem? — Mü- 
vésznő-jelölt: »No nem épen valami sokat."" — Igaz- 
gató: „No, és mit keres tehát a szinpadon ? — 
„Müvésznőjelölt: „Hát valakit, a ki adósságaimat ki- 
fizesse, ha már épen tudni akarja ! 

A küszöbön. „Itthon van az aszszony ? — 
„Nincs:1 — „Azt sem tudja, mikor tér haza? — 
„Nem uram, hanem ha épen sürgős, megkérdezem 
tőle." 

Rövid hirek - 37 óráig havazott Besztercze- 
bányán és környékén. A hó — oly magas rétegben 
boritotta el az ntczákat, hogy terhes kocsikkal lehetetlen 
volt közlekedni – Lóháton halt meg. Gyula- 
Fejérváron Hubrich közös hadseregbeli kapitányt f. hó 
11-én lovaglás közben szivszélhüdés érte, s a lóról 
halva rogyott a földre. A közbecsülésben állt tiszt nőt 
és két gyermeket hagyott hátra. - Szerencsés 
emberek. A tiszai sorsjekek huzásánál a 100,000 
frtos főnyereményt egy Weiss nevü hajózási tőzsde- 
ügynök nyerte egy igérvénynyel. A főnyereményben 
többen részesülnek. - Földesuszamlás Cserno- 
vicben. Két nap óta, Csernovic lakosságát egy ritka 
természetü tünemény tartja nagy izgalomban: a gö- 
rögkeleti püspök palotája mögött - mely legnagyobb 
szerű épület az egész városban — földcsuszamlás 
történt, s az ott elhuzódó hegy nagy része megindult 
s kezdett alá ereszkedni. A földcsuszamlás már össze- 
nyomta a palotához tartozó melléképületek nagy részét, 
mely 1868-ban épült 10 milliónyi költséggel. A megtett 
óvintézkedések olyanok, hogy azok hatékonyságába 
bizni semmit sem lehet. 

Közgazdaság. 

Ipartanműhely a brassai áll. polgári iskolánál. 

Lapunk t. olvasó közönségének nagy része előtt 

nem ismeretlen már az, hogy a mult év szeptemberében 

a helybeli állami polgári iskola mellett egy müaszta- 

lossági és egy kereskedelmi szaktanfolyam nyittatott meg. 

Kiülönösen azon szülők érdekében, kik gyerme- 
keiket az ipari vagy kereskedelmi pályára szándékoz- 

nak adni, s azoknak egyszersmind magasabb szak- 

képzést is óhajtanak nyujtani, nem tartjuk fölösle- 

gesnek eme tanfolyamoknak e helyen rövid ismertetését 

nyujtani. Mind a két tanfolyam jelenleg első éves, s 

ugy van összekapcsolva a polgári iskolával, hogy a 
polgari iskola növendékei, midőn a á4-ik osztályba lép- 

nek, tetszés szerint egyik vagy másik tanfolyam tanu- 

lóivá is beiratkozhatnak. A polgári iskolai tantárgya- 

kat azután délelőtt, a szaktantárgyakat pedig délután 

tanulják, s mire a polgári iskola 6 osztályát végzik a 

műasztalossági szaktanfolyam tanulói a műasztalosság 

üzésére, a kereskedelmi szaktanfolyam tanulói pedig a 
kereskedelmi iskola végzése által biztositott gyakorlati 

életpályákra nyernek képesitést. 

A müasztalossági szaktanfolyamnak czélja, tanu- 

lóinak oly magasabb műipari szakképzést nyujtani, 

mely által őket a műasztalosság versenyképes üzésére 

képesitse. A növendékek tanulnak a tanmühelyben 
műasztalosságot s az ehhez szükséges műfaragást és 

müesztergályosságot, butoralkotási rajzot, gyakorlati 

faipartant, gyakorlati könyvviteltant és mintázást. Az 

első év folyamban a műasztalosságból puhafa-munkák 

készitését tanulják, a másodikban kemény fa vagy le- 

mezelt butorok készitését, a harmadikban fokozatosan 

komplikáltabb és müvészibb munkák készitését. A 

műfaragászatból és a műesztergályosságból az első 

évfolyamban megtanulják a műfaragás és esztergályo- 

zás alapvonalait, s a műasztalos munkákhoz szükséges 

esztergályozások és faragások készitését, a második és 

harmadik évfolyamban fokozatosan tovább haladnak. 

A butor alkotási rajzból, melynek tudása minden mű- 

asztalosra nézve szerfölött szükséges, sőt mondhatni 

életkérdés, mert a nélkül képtelen önálló tervezetek 
elkészitésére; a tanulók minden tanulmánymunkát rajz 

után készitvén, s a tanmühelyben készülő összes mun- 

kák épitészeti rajzait ők is lerajzolván, fokozatosan 

megtanulnak nemcsak rajz után dolgozni, hanem bu- 

toralkotási rajzot maguk is késziteni, s egyszersmint 

saját ideáikat is megtestesiteni. A gyakorlati faipar- 
tanból megtanulják a tudomány és gyakorlat mindazon 

vivmányait, mely a faipart, különösen a műasztalos- 

ságot, műesztergályosságot és Iműfaragászatot a mai 

magas szinvonalára emelte. A könyvvitetlan szintén 

olyan tantárgy, melynek az életben minden iparos 
nagy hasznát veheti. A tanulók ebből is megtanulják 

mind azt, mi az ivaros pályán az életben szükséges. 

A mintázás alapja lévén minden plasztikai müvé- 

szetnek, s másrészéről a plasztikai érzéket, mely 

minden müiparosnál nélkülözhetlen, kiválóan fejleszteni, 

szintén nagy gonddal tanittatik. 

A növendékek, ha a három évi mühelyi tan- 

folyamot s a polgari iskola 6 osztályát sikeresen el- 

vég zték, a műasztalosság üzésére szabályszerü képe- 

sitést nyernek. Arról is gondoskodva van, hogy ha 
a tanulók a tanmühelyi tanfolyam bevégzése után 

azonnal alkamazást nem nyerhetnének, bizonyos dija- 
zás mellett hosszabb vagy rövidebb ídeig a tanmühely- 

ben maradhassanak. : 

Az elmondottakból látható, hogy a tanmühelyben 
tanitott tantárgyak mind olyanok, melyek mindenikének 

megvan a gyakorlati életben a maga haszna, s melyek 
tudása egy iparosnak kiszámithatlan előnyöket biztosit. 
S ha hozzá veszszük azt, hogy a fent nevezett tantárgyak 

szigoru tanterv szerint ügyesen megis tanittatnak, mi- 

ről egy látogatás a tanmühelyben mindenkít meggyőz- 

het, s ha meggondoljuk az előnyöket, melyeket az 
intézmény tanulóinak biztosit, lehetetlen, hogy el ne 
ismerjük életrevalóságát, s különösen a mi viszonyaink 
között igazán hézagpótló voltát. : 

Asztalosaink általa értelmes képezett segédeket 
nyernek, kikből idővel szintén jó mesterek is lesznek, 
s igy előbb-utóbb sikerüni fog kiszoritani a bécsi 
munkát butor-raktárainkból, s visszahóditani Romá- 
niában vesztett piaczainkat. Nékünk magyaroknak s 
székelyeknek amugy is vérünkben van a furás fara- 
gásra való hajlam. Erdélyben ez a legelső s egyetlen 
ilynemü intézmény. Most megnyilt általa az alkalom, 
hogy gyermekeinket a magasabb faiparban is kiképez- 
hessük, s igy egyrészről tehetségeinknek e téren is 
érvényt szerezzünk, másrészt pedig, hogy gyerme- 
keinknek független biztos és tisztességes jövőt adhassunk. 

A kereskedelmi szaktanfolyamról részletesen más 
alkalommal. P. 

Ingatlanok birói árverése f. hó 18-24-éig. 
Brassóban, a kir. telekkönyvi irodában, f. hó 

19. d. e. 9 órakor, Wéber György helybeli épi- 
tésznek a Bolonyában, Kútutczában 240 hsz. a. levő 
háza és kertje 18500 frt.. kikiáltási ár mellett. Ki- 
küldött Nemes Péter kir. közjegyző. 

Krizbán, a községi irodában, f. hó 21-én d. 
e. 9 órakor, Sörös Andrásné szül. Dezső Ionának 
a krizbai határon levő ingatlanai 209 kikiáltási ár 
mellett. Kiküldött Borsos Zsigmond bir. végrehajtó. 

Hosszufaluban, f. hó 23-án d. e. 9 órakor, 
Rosculetiu Voicu és neje Nisztor Paraschivának 
a hosszufalusi határon levő ingatlanaik 620 frt. kiki- 
áltási ár mellet. Kiküldött a hosszufalusi kir. jbság. 

Keresztényfalván, a községi irodában, f. 
hó 24-én d. e. 9 órakor, Csopalle Györgyné 
szül. Bukurianu Katharinának egy ingatlana 73 frt. 
kikiáltási ár mellett; kiküldött Langer Éde bir. vhjtó. 

Árverezni kivánók tartoznak a kikiáltási ár 100/,-át 
bánatpénzül letenni. 

Piaczi árak 
Brassóban, 1888. január 18-én. 

í legszebb . : 5.50 
Buza közepes . 5.10 

vegyes . 4.60 
o Rozs legszébb 3.60 

-Árpa ( közepes 3.20 
legszebb . 2.10 

7ab k 
-Törökbuzaa..3.80 
oKása .. k.— 

Borsó 5.50 
Lencse . 6.50 

m Fuszulyka k.— 
Lenmag . 10.— 
Burgonya . 1.— 

.( Marhahus –.40 
ö Disznóhus —.48 
ál Juhhus. —-.24 

Faggyu (fris).. –.36 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 január hó 17-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.43 vétel 8.45 eladás. 
ezüstpénz a 20, 8.36 8.40 . 

Napoleon d'or . . 9.70 , 9.78 
Török lira . .11.00 .11.06 
Orosz imperial . . 1002 10.04, 
Arany. B.71.73 
Orosz papirrube 127.50 128.50 . 

Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 
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